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Smlouvu o nevy'lhradnim obchodnim zastoupeni

('5. 01092020

podle ustanovenf § 2483 a nésl. zékona 6. 89/2012 5b., obéansky'l zékonl'k a ve smyslu El. 28 odst. 3
NaFI'zenI' Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzicky'lch

osob v souvislosti se zpracovém’m osobnl’ch ddajfl a o volném pohybu téchto Udajl‘] a o zru§eni
smérnice 95/46/ES

1. Smluvni strany

GTS ALIVE s.r.o.
Se sidlem: Praha 7, Na Maninéch 1092/20, 170 00
Zapséna: v obchodnl’m rejstf'iku vedeném Méstsk soudem v Praze, spis. znaéka C 78560
Zastoupena:
Ié:26193272
DIC: C226193272

(dale jen ,,GTS")

Dopravni podnik mésta Brna, a.s.
Sidlo: Hlinky 64/151, Pisérky, 603 00 Brno, Doruéovaci éislo: 65646

Zapséna: v obchodnim rejstfl’ku Krajského soudu v Brné, odd“ 8., vloika 2463
Osoba oprévnéné k podpisu smlouvy:
Kontaktm’ osoba ve vécech smluvm’ch:

Kontaktm’ osoba ve vécech technicky’lch a osoba oprévnéna k odevzdéni zboii;

160: 25508881
olé: CZ25508881

Spoleénost je pla’tcem DPH
(dale jen ,,DPMB")

VZHLEDEM KTOMU, 2E

A) GTS je oficiélnl’m vydavatelem mezina’rodm’ch prfikazfl ISIC, ISIC Scholar a ITIC. GTS zajiét’uje na
L’Jzemi Ceské republiky sit' obchodnl’ch partnerfi, ktefi poskytujl’ slevy a vyhody driitelfim Prfikazfi.
U mezinérodm’ch Prfikazfl zajiét’uje mezinérodm’ organizace ISIC Association mezinérodm’ uzna’ni
statusu studenta/iaka a vyhod v pFibliiné 130 zeml’ch svéta;

B) DPMB mé zéjem se zapojit do sité GT5 3 nevyhradné zajiét'ovat pro GTS uzavirém’ obchodfl dle
této Smlouvy véetné zpracovém’ osobnich Udajfl Uiivatelfi Prflkazfi za OEeIem distribuce Prfikazfi;



C) Smluvm’ strany majl’ v amyslu spolupracovat pFi prodeji Prflkazfl a touto Smlouvou upravitvzéjemna prava a povinnosti souvisejl’ci sprodejem PrfikazCI, poskytovam' daI§Ich sluieb azpracovém’ osobm’ch Udajfi a jinych dat s tl’mto souvisejl’ci;

SE SMLUVNI STRANY DOHODLY NA NASLEDUJI’CI’M;

DEFINICE:
I Smlouvou se rozuml' tato smlouva o nevVhradm’m obchodm’m zastoupenl'.I Obéansk za’kom’kem se rozuml’ zékon 6. 89/2012 Sb., obéansky’l zékonl’k, ve zném’ pozdéjél’chpredpisfl.
I Zékonem se rozuml’ zékon é. 110/2019 5b., 0 zpracovénl’ osobm’ch udajfi a NaFI’zenI' Evropskéhoparlamentu a Rady (EU) 2016/679 2e dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislostise zpracovénim osobnl’ch Lidajfi a o volném pohybu téchto Udajfi a o zruéeni smérnice 95/46/ES.I Prfikazem se rozumijakykoliv prfikaz ISIC, ISIC Scholar a ITIC.
I Uiivatelem Prfikazfi osoba, které se zajl'ma o uiitl’ Prfikazu, podala iadost ve smyslu tétoSmlouvy, nebo zakoupila Prfikaz.
I Osobnl'm Udajem se rozumijakékoliv informace tykajl’ci se Uiivatele, na zakladé, kteréje Uiivateluréitelny a ktera byla pfedéna na za’kladé této Smlouvy ve smyslu Ela’nku VIII této Smlouvy.I Obchody se rozumr’ veékeré éinnosti DPMB konané dle této Smlouvy, resp. Einnosti uvedené vélanku 1.2. této Smlouvy.
I Cenou se rozuml’ inkasované prodejm’ cena Prfikazu uhrazena Uiivatelem DPMB.I Zévaznou dokumentaci se rozuml’ Prezentace apIikace, Prodejm’ manual a UiivatelskV manual.zavazné dokumentace je vidy dostupné v aktualnl’ podobé ve Wdejnl' aplikaci, priéemi:- Prezentacr’ aplikace je dokument obsahujicn’ povinny'l postup uil’vanl’ Wdejm’ apIikace;- Prodejnl’m manua’lem se rozuml’ dokument obsahujl’ci specifikaci jednotlivh Prfikazfi,povinnosti DPMB pFi zpracova’m’ Obchodfl, konkretizaci moiny'lch Uiivatelfi pro jednotlivéPrfikazy;

- Uiivatelskym manuélem je dokument obsahujr’cr’ ostatm’ povinnosti ve vztahu dejnI’aplikaci, Prfikazfim a provadém’ Obchodfi.
Wdejnl’ aplikaci se rozuml’ elektronickf/ systém GTS uml’stém'l na adresehttps://ci.a|iveplatform.com, prostrednictvim kterého je DPMB opravnén provédét zépisUiivatelfi, objednévky Prflkazfi a dalél' éinnosti dle této Smlouvy. V Systému ma GTS prehled ov§ech provedenych L’Ikonech DPMB. Prostrednictvim Systému GTS oznamuje DPMB zménuZévazné dokumentace. DPMB je povinen pravidelné sledovat Wdejnl’ aplikaci a ridit se pokynyuvedenymi v Zévazné dokumentaci.
Zédosti se rozumf formula? pro Uiivatele v pripadé zéjmu o zakoupenl’ Prfikazu. Zédost obsahujesouhlas Uiivatele se zpracovam’m osobm’ch L’Idajfi dle této Smlouvy. DPMB je povinen dodriettext iadosti, jeije prr’lohou této smlouvyjako jejl’ nedl’lné souéést.

I Odménou pro GTS se rozuml’cena za prodané prfikazy ISIC, ISIC Scholar a ITIC zakazm’kfim DPMB2a dané obdobr’ poniiena o provizi DPMB.
I Provizi se rozuml’ finanénl’ odména pro DPMB za prodej prfikazfi ISIC, ISIC Scholara ITIC.I Zaméstnanci jsou pouze povéFem’ zaméstnanci DPMB oprévném’ Einit Obchody dle této Smlouwa za podml’nek dIe Za’vazny’lch dokumentfi. Pouze povéreni Zaméstnanci mohou naklédats Osobm’mi L’Jdaji.
I Dfivérnou informaci se rozumi informace tykajl’ci se kterékoliv ze smluvm’ch stran, jejl’ éinnosti ajejl’ obchodni a finanéni Odaje véetné (nikoIi v§ak WIuéné) informacr’ o uskuteénénychobchodm’ch transakcn’ch, cenach, obchodm’ch planech, informaci tykajl'cich se duéevm'ho aprfimyslového vlastnictvi a jinych obdobnych prav, dokumenty, podklady, materialy v jakékolivpodobé nebo formé, Listnl’ informace ziskané pri osobm’ch jednam’, informace o obchodm’politice, strategii, obchodm’ch aktivitéch, systému préce, obchodnich vztazich, kontaktech,vnitFm’ strukture, organizaci obchodnich (“:innostl', komunikaénl’ch systémech, zaméstnancich,zpfisobu provozu a jiné dfileiité informace a data tykajici se kterékoliv ze smluvnl’ch stran a jr’



1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

2.1.

2.2.

spfi’znénych osob, pFI’padné jakékolivjiné dflvérné informace, informace tajl’ci se obchodm’hotajemstvn’ a dalél’ informace ziskané v pFI'mé nebo nepfi’mé souvislosti s plném’m smluvm’ch vztaht‘]mezi smluvm’mi stranami.
Provozovnou se rozuml’ poboéka/provozovna DPMB, resp. vydejm' mista dle pfilohy 1 tétoSmlouvy.

aénekL
PFedmét Smlouvy

PFedmétem Smlouvyje za'vazek DPMB vyvijet éinnost sméFujI'CI' k uzavirém’obchodfi — prodejiPrfikazfi — jménem GTS a na jeho Uéet a plnit da|§i povinnosti dle této Smlouvy a tomuodpovidajl'cf povinnost GTS uhradit DPMB za tuto éinnost pFi splnénl’ podminek dle tétoSmlouvy Provizi.

DPMB se zavazuje, 2e bude pro GTS provédét na dzemi Ceské republiky p0 dobu trva’nl' tétoSmlouvy tyto éinnosti, resp. Obchody:
o prodej Prfikazfi jménem GT5,
0 souvisejl’ci potFebné éinnosti sméFujI'ci k prodeji Prfikazfl,
o informovém’ potenciélm’ch Uiivatelfi a komunikace s osobami, kteFI' se chtéjl’ stétUiivatelem zahrnujl'cf poskytovém’ komplexnich informaci o Prfikazech véetnécenovych a souvisejl'cich podml'nek, pfedstavovéni Prfikazfi a moinosti jejich uiitl’,pouéem’ o prévech a zévacch z pFI'padného zakoupem’ Prfikazu a jeho uiivém’,
o zépis novh Uiivatelfi a jejich Osobnich udajfl do Wdejnl’ aplikace,
o v pFipadé, 2e dojde k Prodeji, inkasovéni Ceny za Prfikazy od Uiivatelfi.PFedmétem této Smlouvy je rovnéi zévazek GTS dodat DPMB Prfikazy dle specifikaceuvedené v této Smlouvé a oprévném’ GTS vEtovat prodané Prfikazy, resp. InkasovatOdménu za prodané Prflkazy.

V pFI’padé, 2e je Uiivatel mladéi 16 let nebo je omezen ve svéprévnosti, zavazuje se DPMBziskat souhlas zékonného za’stupce ve zném’ dle iédosti, jei tvoFI’ pfilohu této Smlouvy. GTS sivyhrazuje prévo zménit, na zékladé pFI’padné zmény pra’vnl’ upravy, vékovou hranici dlepFedchozi véty a tuto zménu proml’tnout ve formuléFi zédosti s Uéinnostl' od data oznémenl’GTS. Oznémem’m se rozuml’ i provedem’ zmény v Zévazné dokumentace ve Wdejm’ aplikaci.Tato Smlouva nahrazuje ve§keré dosavadm’ smlouvy a ujednénl’ a podpisem této Smlouvy sismluvm’ strany k témui dni sjednévajl’ za’nik véech dosavadnl’ch smluv a ujedném’ tykajici seshodného pFedmétu. Veékeré terminy psané poééteém’m velk pismenem maji vyznamuvedeny v definicu’ch.

éHneku.
Pra'va a povinnosti DPMB

DPMB je povinen plnit své povinnosti dle této Smlouvy s odbornou péél’, poctivé a v dobréviFe a je povinen dbét za’jmfi GTS, jednat v souladu se Za’vaznou dokumentaci, zejménaprovédét dfikladnou kontrolu Uplného a pravdivého vyplném’Zédosti, kontrolu rejstfi’ku §kol,ovéFenI’ adajfl dle prflkazu totoinosti. DPMB je povinen respektovat pokyny GT5 3 sdélovatGTS ve§keré fldaje, které se dozvédél v souvislosti s plném’m této Smlouvy.
DPMB je povinen podat GTS zpra’vu o okolnostech dfileiitych pro zéjmy GTS (vydej prflkazfia Feéenl’ pFipadnych problémfi, fale§né formuléfe, poiadavky od zékazm’kfi), zejména pro jehorozhodova’m’ souvisejl’ci s uzaVI’ra’nI'm obchodfi. DPMB informace poskytuje pisemné, alespofie-mailem.
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4.2.
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DPMBje povinen provédét Obchody vVhradné na sch Provozovnéch. Zména Provozovenje
zménou této Smlouvy, ke které musi t uzavFen pisemnY/ dodatek a je moino ji uéinit pouze
na zékladé souhlasu obou smluvnich stran. Ve§keré Obchody se zavazuje DPMB provédét
vy’lhradné pFes Wdejm’ aplikaci.
DPMB je povinen poskytovat Uiivatelflm pouze aktuélnl’ a pravdivé informace, zejména dle
aktuélm’ verze Zévazné dokumentace. DPMB je povinen spolupflsobit v rémci svého zévazku
pFi uskuteéfiovéni Obchodfi podle pokynfl GTS a v zéjmu GTS, které jsou nebo musi by’lt DPMB
znémé. Zejména pFi Fe§eni nesrovnalosti, jei vzniknou z Obchodfl, se zavazuje DPMB
postupovat s nejvyééi odbornou péél’ a o kaidé takové nesrovnalosti informovat GTS.
DPMB se zavazuje pFi uskutec‘ffiovém’ Obchodfi postupovat prostFednictvim formuléFe iédosti ve
znéni dle pFI'Iohy této Smlouvy, pFiéemi Prflkaz nemfiie by’lt Uiivateli pfedén bez Fédného,
sprévného a Uplného vyplnéni iédosti pro sprévnv typ Prflkazu.
DPMB se zavazuje se zWéenou péél’ zajistit §koleni Zaméstnancfl ve vztahu k dodriovém’ prévnl’ch
pFedpisfi véetné norem na ochranu spotFebitele.
DPMB se zavazuje k pravidelné kontrole skladch zésob Prfikazfl, které bude probI’hat na mésiénl'
bézi, a to vidy k poslednl’mu dni vdaném mésici. DPMB poélou prostFednictvim emailu evidenci
skladch zésob, a to nejpozdéji do 15 dnfl od ukonéenl’ pfi’sluéného obdobi. Souhmny’l pFehled
skIadch zésob v§ech Provozoven bude zasla’m ve formé tabulky (obsahujici nésledujl’ci poloiky:
nézev Provozovny, typ prfikazu a poéet fyzicky’lch skladch zésob) na email GTS
Odpovédné osoba za GTS poté zaslané udaje zkontroluje a porovné se stavem Wdejni aplikace.
Rozdl’l mezi skladoi zésobami a Wdejnl’ aplikaci GTS bude fakturovat DPMB jako Odménu dle
Elénku 4.3 této Smlouvy.
DPMB je povinen dodriovat ve§keré zévazky uvedené v Zévazné dokumentaci a sledovat
prostFednictvim Wdejm’ aplikace pFI’padnou aktualizaci Zévazné dokumentace.
DPMB mé pra’vo poiadovat od GTS nezbytnou souéinnost k uzavirénl’ a provédénl’ Obchodfi.

éla’mek III.
Pra’va a povinnosti GTS

GTS bude DPMB na zékladé objednévky dodévat Prfikazy a souvisejl'ci informaém’ materiély.
DPMB je povinen dodriovat veékeré za’vazky uvedené v Zévazné dokumentaci a sledovat
prostFednictvim Wdejni aplikace pFI'padnou aktualizaci Zévazné dokumentace. GTS je
oprévnén Zévaznou dokumentaci bez souhlasu DPMB zménit, av§ak zména je L'Jéinné
nejméné uplynutl’m desétého dne po zvefejnéni zmény ve Wdejnl’ aplikaci, neni-li stanoveno
datum pozdéjél’.
GTS obstaré na iédost DPMB L’Jdaje nezbytné k plném’jeho povinnosti.

Clének IV.
Vydétova’ni a provize

DPMB se zavazuje objedna’vat Prfikazy objednévkou uéinénou prostFednictvim Wdejm’
aplikace.
GTS se zavazuje Prflkazy dodat dle objednévky.
GTS mé nérok na Odménu za prodané Prfikazy a je opra’vnéna Odménu za prodané Prfikazy
DPMB vyflétovat dle téchto pravidel:
4.3.1. DPMB se zavazuje pfedklédat mésiénl’ pFehled prodany’lch Prfikazfi, a to vidy do 15. dne

nésledujiciho mésice. PFehled prodanY/ch Prfikazfl musi obsahovat poéet prodany’lch
Prflkazfi a celkovou Eéstku k Uhradé.



4.4.

4.5.
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5.2.
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5.5.

5.6.

5.7.

4.3.2. GTS se zavazuje vystavit fakturu na celkovou Eéstku prodany'lch Prfikazfi za dané obdobl'
uvedenou v mésiém’m pFehledu prodanych Prfikazfl DPMB ponlienou o Provizi DPMB
dle élénku 4.3.3. Céstky Llétované ze strany GTS DPMB nejsou pFedmétem DPH.

4.3.3. DPMB majl' nérok na z ceny kaidého prodaného Prflkazu.
DPMB se zavazuje vyL’Jétovanou ééstku uhradit ve splatnosti 30 dnl', a to bezhotovostné na
éislo bankovm’ho (M‘Etu GTS uvedeného na faktuFe.
Pro ph’pad, ie bude DPMB v prodlenl’ s uhradou Odmény, zavazuje se uhradit GTS L’Jrok z
prodlenl’ ve vy§i 0,04 % z nezaplacené ééstky DPMB.
DPMB si zavazuje zajistit ve§keré potFebné vybavenl’ pro plném’ této Smlouvy a prohla§uje, 2e
veékeré na’klady na jeho éinnost dle této Smlouvyjsou zahrnuty v Provizi.

Cla’nek V.
Prodej Prfikazfi

DPMB je oprévnén nabl’zet a prodévat pouze Prfikazy dodané GTS. Pfi prodeji Prfikazfi musi
DPMB postupovat tak, aby nepoékodil zéjmy a dobré jméno GTS.
DPMB je oprévnén vystavovat a prodévat Prfikazy pouze na zékladé Fédné a uplné
vyplnénych a podepsanVch Zédosti dle této Smlouvy, pfiéemi v pFI’padé, 2e Uiivatel o Prfikaz
pfedloii DPMB pro (165e vystavem’ Prfikazu dal§i dokumentaci nad ra’mec iédosti, napFI’klad
potvrzenl’ o studiu, potvrzenl’ o zaméstnénl’, je DPMB oprévnén ponechat si tuto dal§i
dokumentaci nebo poFI'dit si kopie pouze v pfipadé, pokud osobnl’ adaje na dal§l dokumentaci
sm rozsahem nepFesahujI' rozsah osobm’ch Udajfi odpovidajlci kolonka’m na Zédosti,
v opaéném pfipadéje DPMB povinen po vystavem’ Prflkazu dal§l dokumentaci Uiivateli vrétit.
DPMB nesml’ poFizovat kopie obéansky’lch prfikazfi ani jinych osobnl’ch dokladfl Uiivatelfl.
DPMB je povinen pFesné dodriovat podminky této Smlouvy, pokyny GTS a Zévazné
dokumenty v aktuélm’ verzi. DPMB je povinen prodévat Prfikazy pouze za cenu stanovenou
GTS v Zévazny’lch dokumentech.
Nenl-li stanoveno jinak, nenl’ DPMB oprévnén Prflkazy distribuovat jia zpfisobem nei
prodejem dle této Smlouvy.
DPMB se zavazuje vykonévat éinnost Whradné osobné, tedy nabl’zet a prodévat Prfikazy
vy’lluéné prostfednictvim svych Provozoven a povéfem’lch zaméstnancfl DPMB. Vyuiitl’tfetl’ch
osob k realizaci této Smlouvy je vylouéeno.
DPMB se zavazuje, 2e pFi nabl’dce Prflkazfi si bude poéinat s potFebnou odbornou péél’ a bude
informovat Uplné a kvalifikované Uiivatele o Prfikazech, jejich vy’lhodéch a podminkéch jejich
pouiitl’. DPMB nesml’ podmifiovat prodej Prflkazfi odbérem jiného zboil’ nebo sluieb. DPMB
je povinen pfisné kontrolovat nérok Uiivatelfi na jednotlivé Prflkazy dle podminek uvedenych
v Zévazné dokumentaci.
DPMB je povinen na své néklady oznaéit své Provozovny reklamm’m oznaéem’m, které bude
uzpfisobeno dle individuélm’ch poiadavkfi DPMB a bude odsouhlaseno GTS. DPMB nesmi
uil’vat iédné oznaéem’ nebo ochrannou znémku uil'vanou nebo patficu’ GTS, nebo ISIC Global
Office jinak nei pFi prodeji Prfikazfl. DPMB nenl’ oprévnén uil’vat jméno nebo oznaéeni ISIC
Global Office jako souéést své obchodm’ firmy vdobé trva’ml’ této Smlouvy, ani po jejim
ukonéem’ jinak, nei jak je slovné uvedeno v této Smlouvé. Logo ISIC, Prflkazy a ostatnl’
materiély nesmI’ bY/t iénm zpfisobem ménény nebo uil’va’ny jia zpflsobem, nei je
definovéno touto Smlouvou.
V pFipadé vystaveni Prfikazu obsahujl’ciho nesprévné Udaje nebo vpfi’padé jakéhokoli
po§kozeni Prfikazu pFi vystavovéni je DPMB povinen vystavit prostFednictvim Wdejni
aplikace novy Prfikaz. Prfikazy schyami L’Jdaji a poékozené Prfikazy je DPMB povinen
peélivé uschovat a pFedat GTS, a to zpfisobem odpovidajlcim tomu, jak je uschovévénl a
pFedévéni vtéto Smlouvé upraveno pro Zédosti. V pfl’padé, ie chybu na Prfikaze zpfisobl
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DPMB éi jI’m povéFené osoba, zavazuje se DPMB uhradit za takovV Prfikaz Odménu za prodej
PrCIkazu dle této Smlouvy.
DPMB je povinen pFedat ke kaidému vystavenému PrCIkazu zdarma jeden kus informaéniho
materiélu o vyuiitI’ prfikazu a ve§keré daléI’ informace o poskytovany'lch vy’lhodéch, které
obdriel 0d GTS dle élénku 3.1.této Smlouvy.
DPMB je povinen v pFipadé vovédi této Smlouvy dle Elénku 9. 3. této Smlouvy nebo
odstoupenI' od Smlouvy dle Elénku 9.4. této Smlouvy vrétit GTS nevystavené Prfikazy.
Zédosti a pFipadné da|§I' dokumentaci, na zékladé, ktery'lch DPMB vystavil jednotlivé Prfikazy,
je DPMB povinen peélivé uschovat, a to a2 do jejich pfedénI’ GTS.
DPMB je povinen pravidelné jednou za 4 mésice zasilat GTS doporuéenou poétovni zésilkou
iédosti a da|§I’ dokumentaci pfijatou od Uiivatelfi za uplynulé 4 mésice, a to vidy k datu 30.4.,
31.8. a 31.12. DPMB je v§ak souéasné povinen v pFI'padé iédosti GTS pFedat GTS veékeré
iédosti a da|§I' dokumentaci, které mé DPMB k dispozici, a to do dvou tydnfi ode dne vzneseni
takové iédosti GTS.

Clének VI.
Vyda’va’nI’ PrCIkazCI

Pri’Ikazy musi byt vydévény v pFedepsaném formétu a musi obsahovat specifické Udaje dle
Zévazné dokumentace. Tyto I'Idaje na prfikazech musi bY/t tiétény vyhradné prostFednictVI'm
Wdejni aplikace na prflhledny tiskovf/ §tI’tek dle Zévazné dokumentace.
GTS poskytl DPMB pFi podpisu této Smlouvy instrukce o nastavenI’ a obsluze WdejnI' aplikace,
stejné jako zabezpeéem'l pFistup do Wdejni aplikace a instrukce k nastavenI’ tiskérny. DPMB
je povinen seznémit s instrukcemi Zaméstnance.
DPMB provede na své néklady nastavenI’tiskérny,jakoi i nastavenI’ internetového prohliieée
dle Zévazné dokumentace. Telefonické nebo e-mailova’ asistence nastavenI' tiskérny je
poskytnuta GTS zdarma. Osoa' asistence pFi nastavenI’ tiskérny GTS je moiné p0 pFedchozI
dohodé a mfiie bY/t zpoplatnéna dle cenI'ku GTS.
DPMB je povinen pouZI'vat na vyda’va’nI’ Prfikazfi pouze WdejnI’ aplikaci poskytnutou GTS a je
povinen zajistit, aby v§echny fldaje byly vklédény L'Iplné a sprévné.

élének VII.

SmluvnI' pokuta

V pFI’padé, ie DPMB prokazatelné poruél’ pFi vykonu své (":innosti kterékoliv ze sch
povinnostI' popsané v élénku II., V. a VIII. této Smlouvy, je GTS oprévnén poiadovat po DPMB
smluvnI’ pokutu ve Wéi 10. 000,- Ké 2a kaidé jednotlivé poruéem’ uvedeného ustanovenI’
Smlouvy. DPMB je povinen pokutu uhradit, i kdyi GTS poruéenI’m této Smlouvy nevznikla
§koda. Zérovefi je GTS oprévnén doma’hat se i néhrady §kody, které vznikla poruéenim této
Smlouvy ze strany DPMB.

éIének VIII.
Mléenlivost a zpracova’ni osobnich CIdajfi
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8.2.

8.3.

8.4.
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Pro (16e a po dobu plnéni Smlouvy povéFil GTS jako sprévce osobnl'ch L’Jdajfl DPMB jako
zpracovatele osobm’ch Udajfi zpracovénim Osobm’ch Udajfl. Dle pfisluéné prévnl’ L’Jpravy se
Smluvni strany touto Smlouvou dohodly mimo jiné na zérukéch zpracovatele o technickém a
organizaénl’m zabezpeéem’ochrany Osobnl’ch Udajfl.
DPMB je povinen zpracovévat pouze presné Osobni L'Jdaje a pri zpracovéni Osobm’ch Udajfi
postupovat v souladu se Zékonem, souvisejicimi prévm’mi predpisy, touto Smlouvou a téi dle
pokynfi GTS, a to zejména pokud jde 0 GT5 stanoveny UEeI, rozsah, dobu, prostFedky, zpCIsob
a bezpeénostni opatreni souvisejici se zpracovénim Osobm’ch Udajfi. V pfl’padé, 2e DPMB
shledé pokyn GTS v rozporu se Zékonem, neprodlené jej 0 tom bude informovat a poskytne
potFebnou souéinnost vedouci k népravé.
DPMB je povéren zpracovévat Osobnl’ fldaje pouze pro (16e vystavenl’ Prfikazfi Uiivatelfim,
zajiét’ovéni Obchodfl, véetné nezbytné evidence, kontroly a dal§ich éinnosti dle této Smlouvy.
DPMB bude zpracova'vat Osobnl’ Udaje v rozsahu, vjakém jsou uvedeny v
jednotlivy’lch Zédostech véetné fotografie Uiivatele a v dalél' dokumentaci, a to nejdéle p0
dobu trvém’ Smlouvy. DPMB je povinen zajistit, aby nezpracovéval iédné dalél' osobnl’ Udaje,
nei které jsou nezbytné pro realizaci této Smlouvy. Specifikace zpracovém’je nésledujl'ci:
8.4.1.Predmét zpracovéni: prodej Prflkazfi jménem GTS a souvisejl’ci naklédéni s Osobnl’mi

Udaji za (Jéelem plnéni smlouvy;
8.4.2.Doba trvém’ zpracovénl': uzavFem’ smlouvy se subjektem do predéni dokumentace GTS

dle této Smlouvy;
8.4.3.Typ osobnich L’Idajfiz ldentifikaénl’, kontaktm’ a Udaje tykajici se Prflkazu;
8.4.4.Rozsah osobm’ch Udajfl: jméno a prijmenl', adresa bydli§té, telefonni éislo a e-mail,

datum narozenl’, pohlavi, fotografie, él’slo Prfikazu, druh Prflkazu, Lidaj o poskytnutf/ch
souhlasem nad rémec smlouvy, l’Jdaje o zékonném DPMB, pokud se jedné o iadatele
mlad§iho 16 let;

8.4.5.0Eel zpracovénl’: zaji§téni vydém’ Prfikazu, tedy plném’ smlouvyjménem GTS vfiéi
subjektu dle této Smlouvy;

8.4.6.Povaha zpracova’m’: Iistinné, elektronické, manuélni a éésteéné automatizované
prostrednictvim programu GTS;

8.4.7.Kategorie subjektfi Udajfi: iadatelé o Prflkaz.

DPMB se zavazuje, ie bude zpracovévat Osobm’ l’Jdaje jen pro potFeby GTS a oddélené 0d
osobm’ch tidajfl, které vsouladu se Za’konem zpracova’va’ sém jako sprévce nebo jejichi
zpracova’ml’m v postaveni zpracovatele je povéren jiny’lm sprévcem.
Zpracova’m’ Osobm’ch Lidajfi DPMB probiha’ ve formé pFijima’nI’, zépisu a zpracova’m’ iédostl’ a
da|§i dokumentace a jejich nésledného uchovévéni do doby jejich bezprostredm’ho predém’
GTS a souéasné v elektronické formé prostrednictvim Wdejni aplikace. DPMB nesmi
porizovat kopie Zédosti Ei dalél’ dokumentace, ani jakkoli poFizovat kopie zéznamfi Osobnl’ch
L’Jdajfi pFistuach elektronicky 6i kopie z Wdejm’ aplikace.
DPMB zajistI’, ie V prfibéhu zpracovém’ Osobnich Ddajfl na zékladé této Smlouvy nedojde k
neopra’vnénému éi nahodilému pFistupu tretich osob kOsobnim Udajfim, kjejich zméné,
zniEenI’ éi ztrété, kjejich neoprévném’lm prenosfim a zejména nedojde kjejich jinému
zpracovénl’, které by odporovalo Zékonu, souvisejicim prévnl’m pfedpisfim, Smlouvé a
pokynfim DPM B, jakoi i k jinému zneuiiti Osobm’ch odajfi. Za timto OEeIem se DPMB zavazuje
pFijmout (Jéinna’ opatrem’ technického a organizaém’ho charakteru. Takto pFijaté opatrenl’ se
DPMB zavazuje prehlednym zpfisobem zaznamenat, pravidelné je kontrolovat a
vyhodnocovat. Na iédost GTS se DPMB zavazuje doloiit GTS prijetl’ véech vy§e uvedenVch
opatrem’ a poskytnout GTS ve§keré da|§i informace potfebné k doloienl’ toho, 2e byly splnény
povinnosti stanovené v tomto élénku, a umoinit audity, véetné inspekci, provédéné GTS nebo

jim povrenou osobou a k témto auditfim aktivné pFispI’vat. DPMB prohla§uje, ie je schopen
poskytnout dostateéné zéruky zavedeni vhodnY/ch technickych a organizaénich opatreni tak,
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aby byla zajiéténa ochrana subjektl‘] osobnl’ch Udajfi a jejich prév a tyto pravidelné kontrolovat
a na pokyn GTS aktualizovat.
DPMB je povinen zajistit, aby pfistup k Osobnl’m L’Jdajfim zpracovavanym na zékladé této
Smlouvya k prostFedkfim uréea k jejich zpracovénf méli ze Zaméstnancfl pouze odpovédni
Zaméstnanci DPMB, kteFI' byli zpracovénl'm Osobnich ddajfi ze strany DPMB povéfeni. DPMB
odpovidé 2a to, ie odpovédni Zaméstnanci byli néleiité pouéeni 0 sch povinnostech pFi
zpracovam’ Osobm’ch L’Jdajfl a pFi zpracovéni Osobnl’ch ddajfi postupujl’v souladu se Zékonem,
souvisejicimi pra’vnl’mi pFedpisy, touto Smlouvou a dle pokynfi GTS. DPMB je povinen vést
evidenci konkrétnl’ch odpovédnych Zaméstnancfi a jejich konkrétnl’ch L’Jkonfi, ke kterym pFi
zpracovévénl' Osobm’ch Udajt‘] jménem DPMB dochézelo.
DPMB je povinen zachovévat mléenlivost o Osobnl’ch ddajich a o ve§keeh opatFenI’ch
stanovenych a provédény’lch kjejich ochrané a Fédnému zpracovém’ dle této Smlouvy. DPMB
je dale povinen zajistit, aby Zaméstnanci zachovévali mléenlivost o Osobnl’ch Udajl’ch a o
ve§kerych bezpeénostm’ch opatFenI’ch stanovenych a provédénY/ch k jejich ochrané, a to i po
skonéenl’ pracovné-prévniho vztahu k DPMB.
DPMB se zavazuje uchovavat Zédosti a da|§|’ dokumentaci a2 do jejich pFeda’nI' GTS
v zabezpeéeném prostoru, a to v uzaméené mistnosti s bezpeénostm’m zamkem nebo
v kovové skFI’ni s bezpeénostnl’m zémkem, nebo vjiném obdobné zabezpeéeném prostoru,
pfiéemi pFistup do takto zabezpeéeného prostoru budou mit pouze pFedem stanovem’
Zaméstnanci. PFI'stupy do takto zabezpeéeného prostoru a ve§keré operace se Zédostmi nebo
dal§i dokumentaci bude DPMB evidovat. DPMB se zavazuje vést a kdykoliv na iédost
zpFI’stupnit GTS zaznamy o éinnostech zpracovém’.
DPMB se zavazuje pFi elektronickém zpracovénl’ Osobm’ch Udajfi prostFednictvim Wdejm’
aplikace dodriovat zejména nésledujl’ci povinnosti, pfiéemije povinen postupovat v souladu
s instrukcemi obsaieai v Zévaznych dokumentech:

a) lnstalace, uiivénl', spréva i ve§ker§1 pFI’stup k Wdejnl’ aplikaci probihé na
zabezpeéem’lch poél'taél'ch se zabezpeéea pfipojem’m k internetu, pFiéemi je
pouil'van antivirovV software, firewall, bezpeénostnl’ certifikaty a dal§i potFebné
prostFedky ochrany pFenééem'Ich a ukla’dany’lch informaci;

b) Pouiivané poél'taée jsou po technické strénce bezvadné, pFiEemi nehrozi ztrata nebo
znehodnocem’ vloieny’lch dat ani jiné ohroiem’ zpracovavanf/Ch Osobnl'ch L’Jdajfi, data
jsou zabezpeéena pFed neoprévnénym pFI’stupem;

c) PFI’stup do Wdejnl' aplikace je umoinén pouze tém odpovénm Zaméstnancfim,
které DPMB pFedem urél’. PFI’stup kaidé jednotlivé osoby je zabezpeéen unikétm’m
pfihlaéovacim jménem a bezpeénym heslem. Identifikace opravnéné osoby pomoci
hesla je nezbytnym krokem, ktery pfedchézf ve§kerym dalél’m operacim v ramci
Wdejm’ aplikace. Heslo je dfivérné a DPMB jej nesml’ ménit, anii by 0 této skuteénosti
vyrozumél GTS.

DPMB nem’ opravnén povéFit zpracova’m’m Osobnich ddajfi tFetI’ osoby ani pFedévat Osobm’
l’Jdaje tFetI’m osobam éi Osobni L’Idaje, jakkoliv zpfistupnit tFetI’m osobém vyjma pfipadfi
pfedpoklédanVch touto Smlouvou.
V pFipadé, ie Uiivatel, jehoi Osobm’ ddaje DPMB zpracovévé na zakladé této Smlouvy, odvola
svfij souhlas se zpracova’nim osobm’ch ddajfi ve smyslu Zékona nebo zékona é. 480/2004 5b.,
0 nékterych sluibéch informaéni spoleénosti, ve zném’ pozdéjél’ch pFedpisfi, nebo uéim’ jiné
ozna’meni éi iédost o uplatném’ prav (”:i souvisejl’ci se zpracovanl’m Ei ochranou jeho Osobm’ch
udajfi, bude DPMB o této skuteénosti a v§ech jinych skuteénostech majl’cich vliv na zpracovém’
neprodlené informovat GTS. GTS nasledné pFI’jme potFebné opatFem’ ohledné dotéenych
Osobm’ch Udajfl nebo sdéli DPMB za’vazné pokyny k pFijetu’ pFI’sluénych opatfem’.
Ke dni ukonéenl’ této Smlouvy je DPMB povinen ukonéit zpracovévénl’ Osobnl’ch Odajfi
zpracovévanVch na zékladé této Smlouvy a pFedat ve§keré zéznamy Osobm’ch udajfi GTS, anii
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by si ponechal jakékoli zéznamy ("ti kopie Osobnich udajfi ziskanych v souvislosti s plném’m
pFedmétu této Smlouvy.
DPMB se zavazuje, ie vI’padé kontroly jeho éinnosti uskuteéfiované na zékladé této
Smlouvy ze strany dozorového orgénu véetné pFI’padnf/ch iédosti o poskytnuti informaci,
bude neprodlené informovat GTS a poskytne mu ve§kerou souéinnost potFebnou pro
ochranu jeho prév a oprévnénych za’jmfl.
DPMB se zavazuje nahradit GTS jakoukoli ékodu, které mu vznikne vdflsledku poruéem'
povinnosti DPMB pFi zpracovénl’ Osobnl'ch L’Jdajfi nebo zjaky’lchkoli vzneseny'lch nérokfi, tj.
zejména penéiity'lch néhrad 6i pokut uplatnénych tFetI'mi osobami, pfedevél’m pak subjekty
Osobnich udajfi a/nebo dozorovf/m orgénem, které jsou dfisledkem poruéenl’ povinnosti
DPMB stanoveny’lch touto Smlouvou, Zékonem a souvisejl’cfmi prévm’mi pfedpisy, jakoi i
pokyny GTS.
Smluvni strany se zavazujl’ dodriovat véechny ostatm’ povinnosti stanovené Zékonem a
souvisejicimi prévm’mi pfedpisy, i pokud tak nem’ vyslovné uvedeno v této Smlouvé. Smluvm’
strany se zavazujl' vynaloiit veékeré moiné Usili na odstraném’ protiprévniho stavu ve vztahu
k Osobnl'm Udajfim zpracova’vany'lm dle této Smlouvy, a to neprodlené poté, co takové
skuteénost nastane. Za timto Uéelem se DPMB vyslovné zavazuje vynaloiit také veékeré
moiné Usili, aby vyhovél moinému poiadavku GTS na L’Ipravu Smlouvy tak, aby ve§keré
podml’nky zpracovém’ Osobnl’ch Udajfi odpovidaly poiadavkflm budoucich pfislu§n§1ch
prévnl’ch pfedpisfi, anii by hrozilo pFeru§eni dosavadnl’ho zpracovéni Osobnl'ch Udajfi.
V pfipadé, 2e dojde ke zméné prévnl’ L’Ipravy vztahujl'ci se ke zpracovénl’ Osobnl'ch Lidajfi, je
DPMB povinen pFijmout nova’ nezbytné opatFenI' stanovené GTS kdodriem’ povinnosti
vyplyvajicich z pfislu§né prévm’ upravy, a to v pFiméFené lhfité stanovené GTS.
Smluvni strany se zavazujl' chra’nit obchodnl’ tajemstvi, Dfivérné informace a dodriovat
mléenlivost. Zévazky smluvnl'ch stran vyply’lvajl’ci z této Smlouvy se nevztahuji na informace
nebo Dfivérné informace, které byly druhé smluvm’ strané znémy na zékladé oprévnéného
dflvodu, jak je doloieno v jejl'ch pisemnych zéznamech z doby pFed obdriem’m téchto
informaci na zékladé této Smlouvy, Potvrzenych objednévek nebo jinVch ujednénl'; nebo byly
druhé smluvnl’ strané sdéleny v dobré viFe po pFijetI’ tFetI’ stranou, které mé tyto informace v
driem’ na zékladé platného prévm’ho titulu a nem’ vézéna povinnosti ochrany DfivérnVch
informaci; nebo jsou veFejné znémé nebo se staly veFejné znémymi nebo jsou veFejné
dostupné bez zaviném’ druhé smluvnl’ strany; nebo kaida’ ze smluvnl'ch stran poskytne v
souladu s pFis|u§ai prévm’mi pFedpisy, pokud o tomto poskytnutl’ bez zbyteéného odkladu
informuje druhou smluvnl’ stranu; nebo byly sdéleny osobém, které jsou dodavatelem GTS.
DPMB se zavazuje, 2e Dfivérné informace nevyuiije pro jim’l L’Jéel, nei je plném’ pFedmétu
Smlouvy a neumoim’ pFI'stup k Dfivéra informacim iédné tFetf osobé bez pFedchoziho
pisemného souhlasu GTS.
DPMB bere na védoml’, 2e kontaktm’ Udaje povéFence GTS jsou uvedeny na internetovy’lch
strénkéch vgyMLieL;
DPMB se zavazuje s odbornou péél’ aktivné pFispI’vat k pFedchézenI’ poru§eni zabezpeéenl’
Osobnl'ch ddajt‘]. Za tI'mto Uéelem se DPMB zavazuje:
pFijmout vhodné opatFenI' pro pfedchézenl’ poruéeni zabezpeéenl’ Osobm’ch L’Jdajfi a k jejich
pFI’padné detekci, zaznamenénl’ a eskalaci;

oznémit GTS kaidé poru§eni zabezpeéem’, unik dat, ohroienl’ dat Ei jiné obdobné
bezpeénostm’ incidenty, a to nejpozdéji do 24 hodin od takové udélosti formou e-mailu na
|ega|@isic.c2.

pfijmout okamiité ve§keré potFebné opatFem’ k minimalizaci §kod a zésahfi do prév tFetI'ch
osob v souvislosti se zjiéténym poru§enim zabezpeéem’ Osobm’ch fldajfi a o téchto opatFenI’ch
neprodlené informovat GTS.
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Clének IX.

Doba trva'nl' a ukonéenl’ Smlouvy

Tato Smlouva se uzaviré na dobu neuréitou.
Smlouvu je moino ukonéit pouze dohodou nebo zpfisoby, které tato Smlouva pFedvidé.
Smlouvu je moino ukonéit pisemnou vy’lpovédl' doruéenou smluvm’ stranou druhé smluvni
strané bez udénl’ dfivodu, pfiéemi vypovédni doba je jeden mésic. Wpovédni doba poéne
béiet prvnl’m dnem mésice nésledujiciho po mésici, ve kterém byla vovéd’doruéena druhé
smluvm’ strané a konél’ poslednim dnem kalendéFnI’ho mésice, na kteryjeji konec pFipadé. Po
dobu béhu pFis|u§né Wpovédnl’ Ihfltyjsou Smluvm’ strany povinny dodriet ve§keré zévazky z
této Smlouvy tak, aby p0 uplynutl' pFIsluéné vypovédni Ihflty nedo§la iédné ze Smluvnich stran
k hmotné ié.
Smluvnl’ strany jsou oprévnény od Smlouvy pisemné odstoupit pouze v pFI’padé jejIho
podstatného poruéeni. Za podstatné poruéenl’ na strané DPMB se povaiuje poruéenl’
kterékoliv povinnosti sjednané v Elénku l|., V. nebo VIII. a déle opakované poruéem’
kteréhokoliv jiného ustanovenl’ této Smlouvy a neprovedeni népravy ani na pl'semnou vyzvu
GTS obsahujl’ci pFiméFenou lhfitu ke splnéni poru§ené povinnosti. Za podstatné poru§eni na
strané GTS se rozuml’ poruéem’ povinnosti sjednané v odstavci 4.3.3. této Smlouvy a
neprovedenl’ népravy ani na pisemnou vyzvu DPMB obsahujl’ci pFiméFenou lhfltu ke splnénl’
poru§ené povinnosti.
Smluvni strany se zavazujl' nejpozdéji do jednoho mésice po ukonéenl’ Smlouvy vypoFédat
ve§keré prévm’ a finanéni zévazky vyply’lvajl’ci z této Smlouvy.
Veékeré podklady a pomficky poskytnuté DPMB této Smlouvy zfistévaji majetkem GTS a
DPMB je povinen je vrétit po ukonéem’ této Smlouvy, pokud je DPMB vzhledem k jejich
povaze nespotFeboval pFi plném’ svého za’vazku.

Cla’nek X.
Za’véreéna’ ustanovem’

10.1. Zména této Smlouvy je moiné pouze pisemné, a to Eislovanymi dodatky. GTS je
opra’vnén jednostranné ménit Zévaznou dokumentaci, pFiéemi zména bude DPMB
oznémena prostFednictVI’m Wdejm’ aplikace a je I’Jéinné desétym dnem promitnutl’ zmény ve
Wdejm’ aplikaci nebo GTS stanovea pozdéjél'ch datem.

10.2. Smluvnl’ strany vyluc‘fujl’ dopad obchodm’ch zvyklostl’ na tuto Smlouvu a souvisejl’ci
obchodm’ vztahy Smluvnl’ch stran. Smluvnl’ strany timto vyIuEujI’ uiitl' § 2050 za’kona é.
89/2012 Sb.

10.3. Tato Smlouva navé platnosti dnem podpisu obéma Smluvnimi stranami a
nahrazuje veékeré pFedchozI ujedna’nl’.

10.4. Smlouva nabude uéinnosti dnem jejiho uvefejnéni dle zékona é. 340/2015 8b., 0
zvlé§tnich podminkéch fiéinnosti nékterych smluv, uvefejfiova’mi téchto smluv a o registru
smluv.

10.5. DPMB prohIaéuje, 2e se stouto Smlouvou a jejimi ph’lohami pFed jejI'm podpisem
seznémil.

10.6. GTS podpisem této smlouvy bere na védoml', ie DPMB je povina subjektem v
souladu se zékonem é. 106/1999 5b., 0 svobodném pFI'stupu k informacn’m a v souladu a za

10



podml’nek stanoveny'lch v tomto zékoné je povinen tuto smlouvu, pfi'p. informace v m’
obsaiené nebo 2 hi vyplyvajici zveFejnit.

10.7. Adresy pro doruéovéni:

DPMB :
DPMB, a.s.
Novobranské 693/10
602 00 Brno

GTS:
GTS ALIVE s.r.o.
Na Maninéch 1092/20
170 00 Praha 7 - Holeéovice

10.8. Smlouva se vyhotovuje ve dvou originélm’ch stejnopisech, z nichi kaidé ze Smluvnich
stran obdril’ po jednom vyhotovenl’.

10.9. Smluvnl’ strany prohlaéuji, 2e je jim obsah Smlouvy véetné pFI’Ioh zcela srozumitelny a
jasny'l, a 2e je k podpisu Smlouvy vedlo svobodné a véiné rozhodnuti.

I)

C ’7 . 2‘ [1A 0 F 71’ 1
V Praze dne.....]...iM-u...‘....O "(,1 VC?‘ ' fine/Mfg.............

GTS: DPMB:
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